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A Contrastive Rhetorical Analysis of the Iranian EFL Learners’ English and
Persian Expository Writings: Implications for University Second Language
Writing Textbooks Evaluation

Naser Rashidi', Azam Cheraghi?

Abstract

Linguists compare different languages for different reasons. If we compare two or
more languages for discovering the similarities and differences between them, we
would do contrastive linguistics. Several contrastive rhetorical studies have been
carried out on Asian languages, but a few studies have been conducted on the
rhetorical contrasts between English and Persian languages. The objective of this
research is to help the teachers to be aware of differences in writing styles of
different languages. Several studies have shown that when the students learn the
methods of the first language, they always transfer them to the second language. For
example, the writings of EFL students, regardless of the courses passed in writing,
have structural problems in comparison with native English students’ writings. This
study examines the differences and similarities of the discourse features or rhetorical
patterns of expository paragraphs written by 30 ESL students of Shiraz University.
Theoretically, this research is based on Kaplan and Connor’s studies. Practically, it
is based on Becker and Dehghanpisheh (1971). In addition, to investigate if these
rhetorical structure contrasts among languages are reflected in the university EFL
learners’ writing textbooks, the university textbook of Paragraph Development: A
Guide for Students of English was reviewed. Results of the data analysis showed
that the English writings of Persian students are significantly different from the
writings written by native English speakers. Furthermore, Persian students of
English used L1 rhetorical patterns in their English writings that make them produce
deviant and unnatural sentences. One of the reasons for this problem might be
attributed to the university second language writing textbooks, including the
textbook (Paragraph Development: A guide for Students of English) reviewed in the
current study that almost lack any specific section on the contrasts between the
second and first language rhetorical organization.
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Paragraph @lf_xb oS L, uu_%:ti'l ol J'z)l_fs» 0D (Gt
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L3 5 o3l , 08 (Larnaudet & Barrett, 1990) (_elsC/
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- The younger generations know best.

- Only stricter traffic laws can prevent accident.
- The only thing people are interested in today is earning more money.
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Slodcs ams § 545 45 (Dehghanpisheh, 1971) 4t Olias (sslgiin Joke 3l eslizul
Ob g 213 aedSSH 5 oy (sLn 3L Jdows 4 (ol (Backer, 1965) S s Sl
S Lot g 53 s O e sl S5 Pl 35 atta b A wtls
Cao 5 5 ledd slowl O s o) )3 (B slalbes g a5 o3l I obT
ot ge DS Caiben 5 - | SR T st a5 eSSy oyl sla sl L
S G VT P g e N P PR —r@@ﬁ g) ‘Ytﬂf Sl gos
S st Sk sl S =y (Dehghanpisheh, 1971) azy Olias &1, o 55
el o @l sl slasl S1L sl S e
511k b STl el a1 84 sla S @
1.P, 5T (R) I

22T (R)I-Ty(R)IT, I:> P,—T;(R)IT,
3. T(R)I-IR)T |:> ps—I(R)T

s 5 5o el T Sl 5 wlalin Y 5 Y o) gla Sl el jal aS g 0T

355 gn 0313 e g S G b el OLE(s S 13

T: There are two types of people in the world. Although they have equal degree of
health and wealth and the other comfort of life, one becomes happy, the other
becomes miserable.

R: This arises from the different ways in which they consider things, persons, and
the resulting effects upon their minds.

I: In whatever situation men can be placed, they may have conveniences and
inconveniences. In whatever company, they may find persons and conversations
more or less pleasing. At whatever table, they may find meat and drink of better
and worse taste, dishes better or worse prepared. In whatever climate, they may
find good and bad weather. Under whatever government, they may find good
and bad laws, and good and bad administration of these laws...

4. P,—Pr So

JF@Q@M&-A\)WJM\&“@\&G‘JJMty)‘aféﬂ‘

1. topic sentence
. restriction of topic
3. illustration
el ol o3zl (LONgMan TOEFL) (oKY L6 oS 51 S ol slade (sl ¥

5. problem solution
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Problem: What is the color? Why do some objects look red, others green, and others
blue?

Solution: Color is caused by reflected light rays. We see color because objects
reflect light. Something that is red reflects mostly red light. In the same way, a
green objects reflects mostly green light. White objects reflect all colors of light.
Black objects do not reflect any light.

5. Ps—Tc {+ 1. [#C1a b ¢ +Coab.c.]
2. [C1a+CpatCop+CoytCyc+Cye...]

o s 33 bl 1y s 55 dsl 1,5 81l (glanglie ¢ 55510 (5 S
Lgd o Ol olas e g aalll sl () :Aﬁfdn&)}.p Il 55 a5 03,5 anslan
03,5 551 255 1, ¢ 55 o) (Dehghanpisher, 1977) aiyolins oS ¢ o Se 5 b
5T e on Jlis o a8 sl 5 Caald (Y 5 dal (asliis 65,8 5 Lacals
¥ . e
Aol (6350 0y Cy ol g olans
TC: Stalactites and stalagmites are both formed by calcium carbonate in caves.
C,: However stalactites are shaped like icicles and they hang from the roof of a
cave. They are formed by dripping water that contains calcium carbonate.
C,: Stalagmites are shaped like cones, and they are built up on the floor of a cave.
They are formed by water dripping from stalactites.
S I le b Sl gy slad) S14L sl K1 @
1.P,—TI
2. P2—>T1 |T2
3.P3—IT
4. P4_’TC+C1a, b, c+C2a, b, c+C3a, b,c......
dbs S 55 OLS I )b Il sl a0 (6 S wliie 5 w6 F (5 S
sladlie 3550 5 .l (Masihkhah & Vakili, 2013) LS g dases o a\};cwa sl
> gd o 030> il J&aé.iil.gécﬁwl.ao-li&j;)\}

C1= Comparison 5 C2=: , | o=l 4 4= 5 U 5 ¢Topic sentence of comparison or contrast .\
.l Contrast

2. block
3. items
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Paragraph Development: A Guide for Students of English Lgaalf_::.;\a —>
Soslge SisaT 43 gles xS A s 45" p s> ol L (Amaudet & Barrett, 1990)
A oIl a3 55 asetia B ) 355000 O & o1 s el 0L 2,
el os a5 50 5T 5 2B slajlstle sl sl
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